MEMOPAH/IYM
PO CINBPOBITHHITBO !

AepxaBuuii BAINH HABYANBLHHE 3aKaan
«XepconchKHit AepARaBHUM arpapHmnii
yuiBepcuter» (Ykpaina) B ocobi pextopa
Kupunora Hpis €rrenoswua, skuii gie na

migcragi Crtatyry, 3 o#amiei cropouHu Ta
Arpapunii VYuisepcurer IMaosauea
(bosnrapis), B ocobi pexropa XpHCTHHH

Sluuena, ska jie na migcerasi Craryry 3 apyroi
croponn (mam — «CropoHuy») yKimamu e
MEMOpaH IyM Ipo TaKe:

1. META MEMOPAHIYMY

CropoHH NOMOBIAKOTECS O0'€HATH PECYpPCH,
HOTeHIIAN Ta HOCBIN Juid pearizamii criTbHEX
IPOCKTIB MIOAC NiJIBHIICHHS e(eKTHBHOCTI

N1ATOTOBKH daxiuis Ta HaYKOBO-
MPaKTHYHOr'O CIIBPOOITHHIITBA.

2. CHLJIbHI aIf
2.1. YV pamkax mporo MemoparayMy

Croponu GyayTs OyayBaTi CBOT BIIHOCHHH HA
miJCTaBi piBHOCTI, MAPTHEPCTBA Ta 38XHCTV
npas i inTepecip koxuoi i3 Cropis.

2.2. CuispobiTHEITBO  3AIHCHIOETHCH

OCHOBi TAKHX IPHHIIHINIB:
— piBHOMpABHOCTI;
— B3aEMHO] BUTI'OJIH;
— 3aKOHHOCTI;
-~ B3aEMOAOIIOMOI'H;
— B3AEMHHX IHTEpeciB;
— OIICPATHBHOCTI;
— IOTPUMAHHS CYCILTLHUX IHTEpeciB;
— paIioHaATEHOCTI;
— xoudineHniitnocti inbopmarrii,
OTPUMAHOI B Ipolteci ciiBpodiTHHUTEA.

Ha

2.3. Croponu B Mexax CBOEl KOMIICTEHIl
BHCJIOBITIOIOTh HaMmip PO3BHHYTH
JIOBrOCTPOKOBI Ta BeeGiuni HayKoBO-TIPOEKTHI,
OCBiTHI 3B'Y3KM HA NpPHHUHIAX B3ACMHOI
BHI'OIM, B3a€MOPO3YMIHHS, IOBArH Ta JIOBIPH B
obmacrsx, mo NPeACTaBNAIOTh
B3aEMOBHTIHHH iHTEpEC.

MEMORANDUM OF COOPERATION

State  Higher  Education  Institution
“Kherson State Agrarian University”
(Ukraine), represented by Rector Yuriy

Kirilov, acting on the basis of the Charter, on
the one hand. and Agricultural University
Plovdiv (Bulgaria), represented by Rector
Hristina Yancheva, acting on the basis of the
Charter, on the other hand (hereinafter
“Parties™) have concluded this memorandum as
follows:

1. PURPOSE OF THE MEMORANDUM

The Parties agree to pool resources, potential
and experience to implement joint projects to
improve the effectiveness of specialist training
and scientific and practical cooperation.

2. SCOPE OF COOPERATION

2.1. Within the framework of this
Memorandum, the Parties build their relations
on the basis of equality, partnership and
protection of the rights and interests of each
Party.
2.2. Cooperation must be
following principles:

— equality;

— mutual advantage;

— legality;

— mutual assistance;

— mutual interests;

- efficiency;

— adherence of public interests;

— rationality;

— confidentiality of information received

during the process of cooperation.

based on the

2.3. The Parties, within their competence,
express their intention to develop long-term
and comprehensive scientific-project,
educational relations on the principles of
mutual advantages, mutual understanding,
respect and trust in areas of mutual interest.




2.4, CropoHd BBaXalOTH CHTHHAM I BKpail
BXKJIMBHM CTBOPEHHS T2 PO3BHTOK CHUILHHX
IIPOCKTIB.

2.5. Jlns jpocarHeHHs nisiel 1 3aBjaHb B
CHOLILHUX nporpamax Croponn
3000B A3YI0TRCH  pealtisypaTH Taki dopmu i
HANPSIMKH CHIBPOOITHHITBA:

— Oprami’amis 1 IPOBEJCHHS  CILUIBHHX
MIZKHAPOIHHX dopywmis, ceMiHapiB,
KpYIauX — CTOJIB,  JIeKuii,  Haykomo-

IpakTHIHHX Kondepenii, obumin pocsizom
i3 3apyOLKHEMH naprHepamMu, peasiizaiis

CYCHIIBHO 3HAYYITHX, cormanbHo-
EKOHOMITHHX ITPOCKTIB;

— 0OMIH JIOCBIIOM, 3HAHHSMH, ICHYIOYHMH |
HABYAJAbHHMM IUIAHAMH. MpOI'paAMamMH T4 |
IHOCIOHHKOM T CTYJEHTIB 1 acuipanTis,
po3po0Ky HOBHMX TIaHiB, IIporpam 1
HociGHUKIB, NIPOBC/IEHHS CIIBHIX
HAYKOBRO~AOCITIHX pobir 3
BAKOPHCTAHHAM BHYTPIIIHIX 1 30BHLIIHIX
JpKepen QiHaHCYBaHHA,

- HAJaHHS B3aEMHHX indopmaniiino-

KOHCY/IbTATHBHUX MOCAYT B MIDKHApOIHii
HayKosill poboTi 1 npoexTax;

po3pobka 1  TpOBENIGHHS  CHUNBHAX
IHHOBANIMHEX LPOEKTIB 3  OpPrafigyHoro
semiepofcerna Ta, mepepodili  TPOJYKTIB
OpraHigHOro 3emMiiepobeTBa.

oOMiH JieIeramisiMu MDKHAPOIHHX
UPeACTABANKIR opramizauniit ta doumie 3
METOK 03HAHOMIICHHS, 00MIHY JOCBIZOM Ta

CTROpEHHS HPOCKTIB IHHORAIIITHIX
TeXHOJIOT1H.
2.6, Croponn 3000B'H3yI0TBCH

| MITPEMYBATH JIUIOBI, a TaKOXK I'POMAJCHKI

KOHTAKTH Ta BXHMBATH BCIX HEOOXIIHHX
3aX0B JUis 3abesieuenus edexTUBHOCTI TA
PO3BHTKY AUIOBHX, & TaKOX IPOMaJCBKHX
3B'SI3KIB, BCUISKO CIPHATH PO3BHTKY 1HIIMX
dopm  cmiBpobiTHHIITBA JUIS  DOCATHEHHS
CITITLHNX LLijIei.

2.7. CropoHn 3000B'M3y10ThC CBOEYACHO
3a0e3neyyBaTH OJIMH  OJHOTO  HeoOXimHuMu
JUls  BHKOHauHs  1meoro  Memopamaymy
BIZIOMOCTAMH, Marepiajiamd, JIOKYMEHTAMH T4
inmume HeoOXiguuMu jlanumu y dopmi i B

CTPOKH, SKI CHPHSTHMYTL IX ONEPaTHBHOMY
BHKOPHCTAHHIO,

2.4. The Parties consider joint and utmost
importance the creation and development of
joint projects.

2.5 In order to achieve the goals and objectives
of the joint programs, the Parties undertake to
implement the following forms and areas of
cooperation:

organization and holding of joint
international forums, seminars, round tables,
lectures, scientific and practical
conferences, experience exchange with
foreign partners, realization of pubic
significant, socio-economic projects:

exchange of experience, knowledge,
existing curricula, programs and manuals
for undergraduate and graduate students,
development of new plans, programs and
manuals, joint research work using internal
and external sources of funding:

providing mutual information and advisory

services in international scientific work and |

projects;
development and implementation of joint

innovative projects on organic farming and

processing of organic farming products.

— exchange of delegations of international
representatives ~ of  organization  and
foundations for acquaintance, experience
exchange and creation of projects of
innovative technologies.

2.6. The Parties undertake to maintain business
as well as public contacts and take all
necessary measures to ensure the effectiveness

{ and development of business as well as public

relations, in every possible way to promote the
development of other forms of cooperation in
order to achieve common goals.

2.7. The Parties undertake to provide each
other, in a timely manner, with the
information, materials, documents and other
necessary data for the implementation of this
Memorandum in a form and time frame that
will facilitate its prompt use.




28. YV pasi  meoOximmocri
3a0e3neuyBaTHMYTh  B3acMHe  (hiHAHCYBaHHA
CHINBHMX  1IpOeKTiB na Oe3onmnarHii  T1a
6e3nponeHTHilH OCHOBI,

2.9. Cropoun 30008 43y ThCSH
VIPHMYBAaTHCS BiZ JIiH, sKi MOXKYThH 3aIN0/iSTH
Marepianbiy, Mopansny abo iHmly IKOay
i Cropowi.

2.10. Croponn MaTh npaso y BijHOCHMAX
CiiBpoOITHUIITBA BHKOPHCTOBVBATH  BJIACHHIT
inTeneKTYanRnwil  pecypc,  po3pobkm 1
HOBOBBC/ICHHSI, PEOYTallilo, icHyIO4i JIOBI
3B'A3KH, npodeciiini Ta ynpamiinceki sKocTi
CBOIX WICHIB, CMIABHHH Ta 1HTEICKTYAILHHI
pecype CropiH, a TakoyK 1M BIAIIOBIH
HeMaTepiabHi aKTHBH,

2.11.Croposn mamors npaBo HanaBath OMH
oHoMy  BLIKpHTY imdopmaniio, 1o Mac
IHAYCHHS U CIIBIIpalli.

3. TEPMIH JUIi

3.1. Memopanynym wabupac yHnHHOCTI 3 JIHSA
floro uianucanus TA CKPIISHHA [EYATKAMU

CTOpINL.
3.2, MemopanjyM vyKIagacTbes CIPOKOM Ha
m'are  pokiB. JMis uporo Memopangymy

ABTOMATHYHO NPOJIORKYEThCS Ha HACTYMHHI
pik, sxwmo skoaHa 3i CTOpIH IHCBEMOBO HE
MOBIJIOMHTE IHIIY TIPO CBiif HaMip NPHITHHHTH
iforo aito He miamimie fK 3a OMH MiCsUb,

4, TTOPAJIOK 3MIHU YMOB TA
PO3IPBAHHSI MEMOPAH/IYMY

4.1. Ile#t MemopaniyM € JIOKYMEHTOM, IO
BU3HAYAE 3aTaIbHI RAnpsaMu crvirnparti. Jlanuit
MeMopanaym  He  CTOCYEThes  IIpaB i
3000 s3aHe  CTOpiH 100  YKJIAJNEHHX
JOTOBOPIB 3 TPEeTIMH CTOPOHAMH, | HE MOXe
CHYIKHTH IEPEHIKOL0K0 JUIsl BAKOHAHHS B3ATHX
3000B’43aHb.

4.2, Byab-sKi 3MiHH 9H JIONOBHEHHS JIO TCKCTY
MeMOopanaymMy  BHOCSTRCH 32 B3AEMHOK
sroporo Ctopin B nuceMoBidl dopmi, 1npu
HLOMY  3rajaHi  3MiHM  Ta  JIOTIOBHEHHS
HaByBaOThH YHHHOCTI 3 JATH iX ITiUTHCAHHS
YIIOBHOBOKEHHMH 1IpejicTaBHuKaMu CTopin.
4.3, CTOPOHH JOMOBHIMCHE TPO CYMIIHIY
CHIBLPALKO 347Ul JIOCATHCHIS TUIEH 1BOTO

Croponn -'

' 2.11. The parties have the right to provide one

2.8. If necessary, the Parties shall provide
mutual financing of joint projects free of
charge and without interest.

2.9. The Parties undertake to refrain from
actions that may cause material, moral or other
harm to the other Party. i

2.10. The Partics have the right to use their
own intellectual resources, developments and
innovations, reputation, existing business
relations, professional and managerial qualities
of their members, joint and intellectual
resources of the Parties, as well as other
relevant intangible assets in the relations of
cooperation.

another with open information of importance
for cooperation.

3. DURATION

3.1. The Memorandum shall come into effect
on the date of its signature and seal by the |
parties,

3.2. The Memorandum shall be concluded for a
period of five years. This Memorandum shall
automatically continue for the following year
unless either Party notifies the other Party in
writing of its intention to terminate it no later |
than one month. '

4, AMENDMENTS AND TERMINATION

4.1. This Memorandum 1is a document |
setling out the general directions of |
cooperation. This Memorandum does not relate
to the rights and obligations of the Parties in
respect of contracts concluded with third
parties and cannot constitute an impediment to
the fulfillment of the undertaken obligations.
4.2, Any amendments or additions to the text
of the Memorandum shall be made by mutual
agreement of the Parties in writing, and these
amendments shall enter into force on the date
of their signature by the authorized
representatives of the Partics.

4.3. The Parties have agreed to cooperate
honestly to achieve the goals of this




MECMOPAHJIYMYV.
4.4. CTOpOHH MOXYTb JOCTPOKOBO [IPUITHHHTH
aio mporo Memopanaymy B 6yab-sKuii 9ac,

[MCLMOBO  MOBIZOMHBIIM  1pO e iy
Cropony He ni3nine HiK 32 OJIHH MiCAIb,
45 Y pazi unpunwmenHs il 1mmoro

Memopanymy 3axoan, ski Oyio poznoyaro Ha
migcrasi Memopamymy #  HC 3aBepIICHO
OPOTSI'OM CTPOKY HOro Aii, MpoaoBXKYVIOTHES 1
3ARCPINYIOTHCS 3TUIHO 3 yMOBame, 1o Oyiw
| parime yaromkeni CTOpoHaMmH, 3a BHHATKOM
BUNAJIKIB, KOJM 3aBCPIINTH Il 3aX0/IM
HEMOKITHRO.

4.6. Y punaaky BuuukHenss mix Cropomavu
Oyap-gxux  posbikHocTelf  Ta  CHOPIB,
nos's3aEux 3 MemopamiymoM, Ctoponu
OPHKIATAIOTh YCI MOMITHMBI 3VCHUIS Juld IX
BPEIYJIORAHHS UUISXOM NeperoBopis, a npy
HEMOXKIUBOCTI  PO3B'A3aTH  IX  IIINXOM
NEPEroBOpiB, BEPUIYIOTLCA 3TIHO 3 YHHHUM
3aKOHO,1aBCTBOM YKpaitu,

5. THOIT YMOBHM MEMOPAHIYMY

5.1, Cropony e HecyTh KOJHHX MafHOBHX i
dinancosux 30608'93a1b 32 MeMOpaniymMoM.

5.2. Bel nonatkH, 3MIHH Ta AOTIOBHEHHS IO
Memopasymy € Horo HEeBi €MHOIO
CKIQ/IOBOKY YAaCTHHOK) 3a YMOBH, [0 BOHH
BUMHCHI B nUchMOBIH dopmi Ta mijmucani
HAICHKHAM YHHOM YIIOBHOBAKCHHMHM HA T¢
npencrasuikaMu  Cropin, 3 000B'A3KOBHM
HoCHIaNuAM Ha 1eit MemopaniyM.

5.3, 3 METOI0 CHpPHAHHSA peamizail HnoJoxKeHb
nporo  Memoparaymy CropoHn  mopiumo
CHIABHO PO3POBNAIOTE Ta 3ATBCP/UKYIOTE [ 1an
3axoMiB 3 peamizanii 1boro MemopaHIyMmy.
CropoHn jomoBmimes 3arBepsmTa  [lnan
3axo/iB Ha 2019-2024 pix OpoTSrOM TPHOX

MICSIIIR 3 MOMCHTY L AITHCAHHS!
Mewmopanmymy.

5.4. Koxua  Cropoma  mae nparo
CHIBIPAIIOBATH 3 TPETHOK CTOPOHOK 3 OVjib-
AKX OUTAHE, nozifuux  THM, 1o
nepenbavaioThes 1AM MeMmopamiyMoM.
Kojse 3 nosnoxens mporo Memopanaymy ne
nepemkomkatume  Oyap-gkii i3 Cropin

| VKJIaAATH iHIT yIOAM 3 immuMi ocobami.

Memorandum.
44. The Parties may terminate this
Memorandum at any time by giving written
notice to the other Party no later than one
month,

45. In the

event of termination of this

Memorandum, actions that have been initiated |

on the basis of the Memorandum and are not
completed within the period of its validity,
shall be continued and terminated in
accordance with the terms previously agreed by
the Parties, unless such measures are
impossible to terminate.

46. In the event that any differences and
disputes related to the Memorandum arise
between the Parties, the Parties shall make
every effort to resolve them
negotiations, and if they cannot be resolved
through negotiations, they shall be settled in
accordance with the current legislation of
Ukraine,

5. OTHER MEMORANDUM TERMS

5.1. The parties do not bear any property or
financial obligations under the Memorandum.

5.2. All annexes, amendments and supplements
to the Memorandum shall form an integral part
of it, on the condition that they are made in
writing and signed by duly authorized
representatives of the Parties, with a mandatory
reference to this Memorandum.

5.3. In order to facilitate the implementation of
the terms and conditions of this Memorandum,

the Parties shall jointly develop and approve an |

Action Plan for the implementation of this
Memorandum. The parties agreed to approve
the Action Plan for 2019-2024 within three
months of signing the Memorandum.

5.4. Each Party shall have the right to cooperate
with any third party on any matter similar to
those provided in this Memorandum. None of
the terms and conditions of this Memorandum
will prevent either Party {rom entering into
other agreements.

through |




5.5. Memopasaym cKinajeHuil YKpaiHCHKOXO
MOBOIO Y JIBOX IJICHTHYHHX NMpPHUMIPHHKAX, 110
ojHoMy Juist koxmuoi 3i Cropid, npu domy
o0m/iBa  OPHMIPHHUKE  MAKTh  OJHAKOBY
IOPAIHYHY CHITY.

6. PEKBI3UTH CTOPIH

Jepxasunil BHIMH HaB9aabHEH 3aKIa]
«XepconchKHil JepxaBHHA
arpapuuii yniepcaTeT»

HOpunruna ajxpeca:
73006, M.Xepcon,
By CtpiTteHchKa, 23
Tel. 41-62-16

Pextop yuiB

i

Arpapunit yrisepcurer Ilaopausa

Grtery

/ 10.€.Kupuios /

Opuanuna anpeca:
Pecry6ixa Bosarapis
4000 IMnogus YPZ PE{:‘ A
ByIL «Mengeneeny» 12/0v/. Yawys /54 N
Ter. +35932654300 [ __3////% %
e (G

Pexrop ynisepcu , l’}r_}
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5.5. The memorandum is drawn up in the
Ukrainian and English language in two
identical copies, one for each Party. Both
copies having the same legal force.

6. DETAILS OF THE PARTIES

State higher educational institution
“Kherson state agrarian University”

Legal adress:

73006, Kherson, Ukraine
Stritenska st., 23

tel. 41-62-16

University RecL
1 {
l‘ téwf“ A YKirilov /

Agricultural University Plovdiv

Legal address:
Republic of Bulgaria
4000 Plovdiv

University Rector
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/ Signaﬁre &S

<,/ H.Yancheva |
X o7 ¢ 2019




